
Veřejné zakázky s.r.o., Na Hutích 661/9, 160 00 Praha 6 – Bubeneč 
Tel./fax: 224 318 907, email: sekretariat@zakazkyverejne.cz 

 

 
 

 

V Praze dne 11.5.2015 
 
 

Věc: Dotazy a odpovědi k zadávací dokumentaci č. 4 
 
 
Jako osoba pověřená výkonem zadavatelských činností Vám níže sděluji otázky a odpovědi k 
zadávací dokumentaci ve věci níže uvedené veřejné zakázky: 
 
 

Název zadavatele: E.ON Distribuce,a.s. 

Sídlo zadavatele: České Budějovice, F.A.Gerstnera 2151/6, PSČ 370 49 

Název veřejné zakázky: 
Dodávky distribučních olejových hermetických třífázových 

transformátorů vn/nn 22/0,42 kV do 630 kVA 

Druh zadávacího řízení: 
Jednací řízení s uveřejněním podle zákona č. 137/2006 Sb., 
o veřejných zakázkách v platném znění 

 

 

Otázka č. 1 

Znění dotazu 

Technické Přílohy 2. A 3. Návrhu smlouvy obsahují technický popis a tabulku pro vyplnění i pro 
transformátory o výkonu 1000 kV, který nejsou předmětem tohoto výběrového řízení. 
Otázka: 
Je třeba akceptovat i vyplňovat technické parametry i pro transformátory o výkonu 1000kVA. 

Znění odpovědi 

Zadavatel nepožaduje transformátory o jm. výkonu 1000 kVA a proto nepožaduje dokládat 
k uvedenému jmenovitému výkonu jakékoli doklady. 

 

Otázka č. 2 

Znění dotazu 

V technické Příloze č.2 Návrhu smlouvy v bodě 5. se uvádí dokumentace k nabídce a vyžadují se 
Protokoly o typových zkouškách. Vzhledem k tomu, že předmětem soutěže je 6 typů distribučních 
transformátorů (50-630 kVA), je třeba doložit 6 Protokolů o typových zkouškách, z kterých každý 
obsahuje cca 40 stran X 6 = 240 stran + event. překlad 240 stran je celkem 480 stran. 
Návrh: 
Vzhledem k výše uvedenému, navrhujeme, aby se ve fázi nabídky doložila jen závěrečná zpráva 
(krycí list) Protokolu o typových zkouškách s závazkem, že v případě uzavření smlouvy, vybraný 
uchazeč doloží kompletní Protokol o typové zkoušce pro transformátory, který jsou předmětem 
smlouvy. 

Znění odpovědi 

Zadavatel připouští předložit protokoly v českém jazyce. Dále připouští protokoly v anglickém jazyce, 
kde je nutné úředně přeložit do českého jazyka stránky protokolu, z kterých je jasně patrné jaké 
zkoušce, podle jakých norem se příslušný typ transformátoru podrobil a s jakým výsledkem. Protokoly 
v ostatních jazycích je nutné přeložit celé. 



Otázka č. 3 

Znění dotazu 

V technické specifikaci je uvedeno: Jmenovité napětí sítě VN 3 – 12,7/22kV.  
Znamená to, že transformátor má mít přepínatelné vinutí na 12,7 nebo 22 kV nebo trafo bude mít jen 
jedno VN napětí buď 12,7 nebo 22 kV?  

Znění odpovědi 

Značení "3 ~ 12,7/22 kV" pro síť VN znamená, že se jedná o třífázovou soustavu s fázovým napětím 
12,7 kV a sdruženým napětím 22 kV. Nepožadujeme přepínatelné vinutí na straně VN z 12,7 na 22 
kV. 

 

Otázka č. 4 

Znění dotazu 

Pro plnění 2 se jedná celkem o 960 transformátorů. Jaké bude maximální množství v jedné výzvě pro 
objednávku? Nejlepší by bylo nám zaslat předpokládaný harmonogram objednávek. Ptáme se 
vzhledem ke krátké dodací lhůtě 10 týdnů.  

Znění odpovědi 

V tuto chvíli zadavatel není schopen určit. 

 

Otázka č. 5 

Znění dotazu 

Je možné příslib banky za bankovní záruku a následně pak samotnou záruku vystavit bankou 
subdodavatele?  

Znění odpovědi 

ANO, avšak za splnění všech ostatních zadávacích podmínek. 

 

Ing. Pavel Jirka 
jednatel Veřejné zakázky s.r.o. 

tel. 224 318 907 
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